
Operating pressure: 1.7-6.9 BAR • Flow rate: 5-9 GPM 
For irrigation use only

To turn on/off 
scheduled watering

Scroll left/right to 
select a program

Raise/lower 
selected value

solar 
panel

Enter/exit  
adjustment mode

Manual operation  
for instant watering

SOLAR POWERED BSP TIMER

• Remove and clean the screen washer on inlet side of the timer
every few months.

• In freezing conditions, uninstall the timer and bring it indoors to
prevent damage.

MAINTENANCE

3 year warranty 

I N S T R U C T I O N   M A N U A L

EVO 100i
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26-236  REV A  English

Attach the timer inlet to 
the outdoor faucet/spigot 
turning clockwise – hand 
tighten only. From the 
timer outlet connect a 
drip irrigation system or a 
garden hose.

HOW TO INSTALL Timer inlet: 
3/4 in. BSPF 
thread with 
screen washer

Timer outlet: 
3/4 in. BSPM 
thread

SETTING – TIME & DATEA

Set the current time and date

Push  to select the hour and adjust using .

AM/PM is set by increasing or decreasing the hour. 

Continue to push  to set the minutes, and current month, day, then year. 

Push  to confirm your settings.

Watering - Specific Days of the Week

Restore to factory default settings:

Solar powered - no batteries required. Charge the timer in 
daylight for about an hour before programming. Operates day 
and night in any location or weather condition.

Watering - Every X Days (Cyclical Watering)

PROGRAMMING ICONS

To set the timer back to specific days mode:

To delete a start time:

SETTING – START TIMESC

Push  to select Start Time . By default Start Time 1 is set to 6:00 AM.

Push  to select the hour and adjust using  then push  to set 

minutes. To set additional start times push . Up to 4 start times can be 

programmed. Push  to confirm your settings.

View all set start times by pressing .

Watering day

Non-watering day

Push  to select Set Days . By default all days are set to water.

Push  and advance through days of the week using . Deselect 

or select a day to water using .

Push  to confirm your settings.

Push  to select Set Days . Push and hold  for three seconds. 

Default settings will be restored but current time and date will be 

retained.

Push  to select Set Days .  

Push  and then push  until the days of the week can be seen at 

the top of the LCD screen. Push  and advance through days of the 

week using  and select each day to water using . Push  to 

confirm your settings. 

Push  to select the hour then push   to advance or decrease the 

hours until the display shows OFF. Push  to confirm your settings.

Push  to select Set Days .

Push  and advance through days of the week using  until 1 DAY 

appears flashing. Push  to select to water once every 1 to 30 days. 

Push  to confirm your settings.

SETTING – WATERING DAYSB

Watering - Odd/Even Days

Push  to select Set Days . 

Push  and advance through days of the week using  until EVEN 

appears flashing. Push   to select ODD. Push  to confirm your 

settings.

SETTING – RUN TIMESD

Push  to select Run Time . By default the Run Time is set to 5 min.

Push  to select the hour and adjust using  then push  to set 

minutes. Push  to confirm your settings.

SETTING – RAIN DELAYE

Used to shut down timer in winter or when it is raining. Set schedules will 
be retained and programmed watering will resume after the delay time  

is completed.

Push  to select Rain Delay . Push  then adjust to the number of 

days to suspend watering using . Push  to confirm your settings.

To cancel the Rain Delay, set the days to OFF using . 

MANUAL RUNF

To instantly water push .

Push  to stop or the timer will run for the programmed time (if set). 

Default watering time is 5 min.

SENSOR

WATERPROOF
WIRE 

YELLOW SENSOR
WIRES

The purpose of using a sensor is to prevent automatic watering by the set 
program due to excessive rainfall. Most “normally closed” rain sensors can be 
used with the EVO 100i timer. 

1. Cut the yellow wire loop in the center and splice to each of the 
sensor wires using waterproof wire connectors.

2. Follow the sensor manufacturer’s instructions for calibrating the sensor.

3. When the sensor is active and preventing watering, the icon will appear.

(SENSOR NOT INCLUDED)USING A SENSOR

SET DAYS START TIME

CURRENT POWER LEVEL

CURRENT TIME DATE

RUN TIME RAIN DELAY

CURRENTLY WATERING 
 

SENSOR ACTIVE
 

MANUAL RUN

Solar 
Powered
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Pressão de trabalho: 1,7-6,9 BAR • Caudal 19-34 L/m (5-9 GPM)
Somente para uso de irrigação

PROGRAMADOR SOLAR

• Retire e limpe o filtro da entrada do programador a cada x meses
• Em caso de condições de congelamento, desinstale o programador e

leve-o para um local interno para evitar danos.

MANUTENÇÃO

M A N U A L   D E   I N S T R U Ç Õ N E S

1210 Activity Drive
Vista, CA 92081-8510, USA

1.760.727.0914

www.digcorp.com
e-mail: dig@digcorp.com
26-236   REV A  Portuguese

Conecte a entrada do 
programador à torneira 
aperte com a mão. Na saída 
do programador, conecte um 
sistema de gota a gota ou 
mangueira de jardim.

INSTALAÇÃO Entrada: 
3/4″ rosca fêmea 
BSPF com filtro

Saída: 
3/4″ rosca 
macho BSPM

CONFIGURAÇÃO DE HORAA

Definir a hora e a data actual

Pressione  para selecionar a hora e fazer a configuração usando .

AM/PM ajusta aumentando ou diminuindo o tempo. 

Continue a premir   para definir os minutos, o mês atual, o dia e, em 

seguida, o ano atual. Pressione  para confirmar as definições.

Rega - Días específicos

Restaurar para os padrões de fábrica:

Riego – Cada X dias (Rega cíclica)

Para redefinir o programador para o modod de dias específicos:

AJUSTE – HORAS DE INÍCIOC

Pressione  para selecionar a hora de inicio (Start Time) . Por padrão, a 

hora de início 1 está definida para 6:00 AM. Pressione  para selecionar a 

hora e ajustar usando  e depois pressione  para ajustar os minutos. Para 

adicionar horários de início adicionais, pressione . Até 4 horas de início podem 

ser programadas. Pressione  para confirmar suas configurações.  

Día de rega

No sem rega

Pressione  para selecionar a opção definir dias establecidos (Set Days) . Por 

padrão, cada los dia é definido como dias de rega. Presione  e avance nos 

dias da semana usado . Cancele ou selecione um dia de rega usando . 

Pressione  para confirmar as definições.

Pressione  para selecionar os dias estabelecidos (Set Days) . 

Pressione e  segure  por 3 segundos. As configurações de fábrica 

serão restauradas, mas a hora e a data atuais serão mantidas.

Pressione  para selecionar os dias estabelecidos (Set Days) .  

Pressione  e pressione   até os dias da semana aparecerem no 

topo da ecrã. Pressione  e avance nos dias da semana usando 

e selecione cada dia de rega usando . Pressione  para confirmar 

suas configurações.

Para excluir uma hora de início:

Pressione  para selecionar a hora e pressione   para avançar as horas 

até mostrar OFF no ecrã. Pressione  para confirmar as suas configurações.  

Pressione  para selecionar os dias estabelecidos (Set Days) . Para 

regar cada X dias, deve primeiro cancelar cada dia de rega. Pressione 

 e avance nos dias da semana usando . Cancele os dias de rega 

usando  . Pressione  PAR (EVEN) aparecerá piscando, pressione 

 novamente, 1 DIA (DAY) aparecerá piscando. Pressione  para 

selecionar a rega a cada 1 a 30 dias. Pressione  para confirmar a 

suas configurações.AJUSTE – DÍAS DE REGAB

Rega – Dias ímpares/pares

Pressione  para selecionar os dias estabelecidos (Set Days) . Para regar todos 

os dias ÍMPAR ou PAR, deve primeiro cancelar cada um dos dias de rega.

Presione  y avance por los días de la semana utilizando  . Anule o seleccione 

un día de riego utilizando  . Presione  y aparecerá parpadeando PAR (EVEN), 

pressione   para selecionar ÍMPAR (ODD). Pressione  para confirmar as 

suas configurações.

AJUSTE – DURAÇÃO D

Pressione  para selecionar a duração da rega (Run Time) . Por padrão, o 

tempo de duração é definido para 5 minutos de rega.

Presione  para selecionar a hora e ajustar usando  depois pressione 

 para ajustar os minutos. Pressione  para confirmar suas configurações.

AJUSTE – ATRASO POR CHUVAE

Ele é usado para desligar o programador durante o inverno ou quando chove. 
As programações já definidas serão mantidas e a rega programada será 

retomada quando o tempo de adiamento tiver sido concluído. Pressione  para 

selecionar atraso devido á chuva (Rain Delay) . Pressione  em seguida 

ajuste o número de dias que a irrigação será suspensa usando . Pressione 

 para confirmar a suas configurações.

Para cancelar o atraso devido á chuva, defina os dias para OFF usando . 

OPERAÇÃO MANUALF

Para regar imediatamente pressione .

Pressione  para parar a rega ou o programador funcionará durante o tempo 

programado (se definido). O tempo de irrigação padrão é de 5 minutos.

SENSOR

CONECTORES ELÉTRICOS À 
PROVA DE ÁGUA

CABOS DE SENSOR 
AMARELO

O propósito de usar um sensor é evitar a rega automática pelo programa 
devido ao excesso de chuva. A maioria dos sensores de chuva “normalmente 
fechados” pode ser usada com o programador EVO 100i.

1. Corte o laço de fio amarelo no centro e conecte com cada um dos fios do   
sensor usando conectores elétricos à prova d’água.

2. Siga as instruções do fabricante do sensor para calibrá-lo. 

3. Cuando o sensor estiver ativo, evitando a rega, o ícone aparecerá  .

(SENSOR NÃO INCLUIDO)USO COM UM SENSOR

AJUSTAR DIAS HORA DE INÍCIO

NÍVEL ENERGÉTICO

TEMPO E DATA ATUAL

TEMPO DE  
OPERAÇÃO ATRASO POR CHUVA

REGANDO ACTUALMENTE
 

SENSOR ACTIVO
 

OPERAÇÃO MANUAL

Ligue/desligue
o programa

Role para 
selecionar o programa

Aumentar/Diminuir 
o valor selecionado

Entrar/Sair do 
modo de configuração

Iniciar/Parar 
o ciclo manual

Solar 

painel
solar Alimentado por energia solar – não precisa de baterias. Antes de

programar, carregue o programador à luz do dia por 
aproximadamente uma hora. Funciona durante o dia e a noite em 
qualquer local ou condição climática.

3 ANOS DE GARANTIAEVO 100i
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Presión del agua: 1.7-6.9 BAR • Flujo de agua: 5-9 GPM 
Uso para irrigación solamente

TEMPORIZADOR PSP SOLAR

• Retire y limpie la arandela con rejilla en la entrada del 
temporizador cada pocos meses.

• En caso de que haya condiciones de congelamiento, desinstale el 
temporizador y llévelo a un lugar bajo techo para prevenir daños.

MANTENIMIENTO

M A N U A L   D E   I N S T R U C C I O N E S

1210 Activity Drive
Vista, CA 92081-8510, USA

1.760.727.0914

www.digcorp.com
e-mail: dig@digcorp.com
26-236   REV A  Spanish

Conecte la entrada del
temporizador a la llave/
grifo de agua girando en el 
sentido de las manecillas del 
reloj – sólo apriete a mano. 
En la salida del temporizador 
conecte un sistema de riego 
por goteo o una manguera 
de jardín.

INSTALACIÓN Entrada: Rosca 
de 3/4″ con
arandela-filtro
BSPF

Salida: Rosca
de 3/4″ BSPM

AJUSTE DE HORA Y FECHAA

Ajustar la hora y fecha actual

Presione  para seleccionar la hora y haga el ajuste utilizando .

AM/PM se ajusta aumentando o disminuyendo la hora. 

Continúe presionando   para ajustar los minutos, el mes actual, el día y 

después el año actual. Presione  para confirmar sus ajustes.

Riego - Días específicos

Restaurar a valores predeterminados de fábrica:

Riego – Cada X días (Riego cíclico)

Para restablecer el temporizador al modo de días específicos:

AJUSTE – HORAS DE INICIOC

Presione  para seleccionar la hora de inicio (Start Time) . Por defecto, la 

hora de inicio 1 está establecida a las 6:00 AM. Presione  para seleccionar 

la hora y ajuste utilizando  y después presione  para ajustar los 

minutos. Para agregar horas de inicio adicionales presione . Se pueden 

programar hasta 4 horarios de inicio. Presione  para confirmar sus ajustes.  

Día de riego

No día de riego

Presione  para seleccionar los días establecidos (Set Days) . Por defecto, 

todos los días están ajustados como días de riego. Presione  y avance a 

través de los días de la semana utilizando . Anule o seleccione un día de 

riego utilizando . Presione  para confirmar sus ajustes.

Presione  para seleccionar los días establecidos (Set Days) . Pulse y 

mantenga presionado  durante 3 segundos. Valores de fábrica serán 

restaurados pero tiempo actual y fecha será retenida.

Presione  para seleccionar los días establecidos (Set Days) .  

Presione  y después presione   hasta que aparezcan los días de 

la semana en la parte superior de la pantalla LCD. Presione  y avance 

por los días de la semana utilizando  y seleccione cada día de riego 

utilizando . Presione  para confirmar sus ajustes. 

Para borrar una hora de inicio:

Presione  para seleccionar la hora y presione   para avanzar las horas 

hasta que la pantalla muestre OFF. Presione  para confirmar sus ajustes. 

Presione  para seleccionar los días establecidos (Set Days) . Para 

regar cada X días, debe primero anular cada día de riego. Presione  y 

avance a través de los días de la semana utilizando . Anule los días de 

riego utilizando  . Presione  y PAR (EVEN) aparecerá parpadeando, 

presione  nuevamente y 1 DÍA (¡ DAY) aparecerá parpadeando. 

Presione  para seleccionar el riego cada 1 a 30 días. Presione 

para confirmar sus ajustes.AJUSTE – DÍAS DE RIEGOB

Riego – Días impares/pares

Presione  para seleccionar los días establecidos (Set Days) . Para regar cada día 

IMPAR o PAR, debe primero anular cada uno de los días de riego.

Presione  y avance por los días de la semana utilizando  . Anule o seleccione un día 

de riego utilizando  . Presione  y aparecerá parpadeando PAR (EVEN), presione  

 para seleccionar IMPAR (ODD). Presione  para confirmar sus ajustes.

AJUSTE – DURACIÓN D

Presione  para seleccionar la duración del riego (Run Time) . Por defecto 

el tiempo de duración está establecido para 5 minutos de riego.

Presione  para seleccionar la hora y ajuste utilizando  después 

presione  para ajustar los minutos. Presione  para confirmar sus ajustes.

AJUSTE – APLAZAMIENTO POR LLUVIAE

Se utiliza para apagar el temporizador durante el invierno o cuando llueve. Los 
horarios ya configurados se mantendrán y el riego programado se reanudará 
cuando se haya completado el tiempo de aplazamiento. 

Presione  para seleccionar aplazamiento por lluvia (Rain Delay) . Presione 

 y después ajuste al número de días que se suspenderá el riego utilizando

. Presione  para confirmar sus ajustes.

Para cancelar el aplazamiento por lluvia, ajuste los días a OFF utilizando . 

ENCENDIDO MANUALF

Para regar inmediatamente presione .

Presione  para detener el riego o el temporizador funcionará durante el 

tiempo programado (en caso de estar ajustado). El tiempo de riego por defecto 

es de 5 minutos.

SENSOR

CONECTORES ELÉCTRICOS 
A PRUEBA DE AGUA

ALAMBRES DE SENSOR 
AMARILLOS

El propósito de usar un sensor, es evitar el riego automático por el programa 
debido al exceso de lluvia. Se pueden utilizar la mayoría de sensores para 
lluvia “normalmente cerrados” con el temporizador EVO 100i.

1. Corte el lazo de cable amarillo en el centro y empalme con cada uno de los 
  alambres del sensor utilizando conectores eléctricos a prueba de agua.

2. Siga las instrucciones del fabricante del sensor para calibrarlo.

3. Cuando el sensor esté activo evitando el riego, aparecerá el ícono  .

(SENSOR NO INCLUIDO)USO CON UN SENSOR

AJUSTAR DÍAS TIEMPO DE INICIO

NIVEL DE POTENCIA ACTUAL

HORA Y FECHA ACTUALES

TIEMPO DE  
FUNCIONAMIENTO DEMORA POR LLUVIA

REGANDO ACTUALMENTE
 

SENSOR ACTIVO
 

FUNCIONAMIENTO MANUAL

Encender/Apagar 
el programa

Desplazar para 
seleccionar programa

Aumentar/Disminuir 
el valor seleccionado

Entrar/Salir del 
modo de ajuste

Iniciar/Detener 
el ciclo manual

Solar 

panel
solar

Alimentado por energía solar – no necesita baterías. Antes de 
programarlo, cargue el temporizador a la luz del día durante 
aproximadamente una hora. Funciona durante el día y la noche en 
cualquier ubicación o condición climática.

3 GARANTÍA DEL AÑOEVO 100i
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Pressione di funzionamento: 1,7 - 6,9 bar • Velocitá di flusso: 18,93 - 34,07 l/m
Solo per uso irrigativo

TIMER DA RUBINETTO AD ENERGIA SOLARE

• Rimuovere e pulire il filtro all’ingresso ogni paio di mesi
• In caso di ghiaccio, disinstallare il timer e portarlo al coperto per

evitare danni.

MANUTENZIONE

M A N U A L E   D’  I S T R U Z I O N I

1210 Activity Drive
Vista, CA 92081-8510, USA

1.760.727.0914

www.digcorp.com
e-mail: dig@digcorp.com
26-236   REV A  Italian

Collegare l’ingresso del 
timer al rubinetto girando 
in senso orario - stringere 
solo a mano. Dall’uscita del 
timer collegareun sistema 
di irrigazione a goccia o un 
tubo da giardino.

COME INSTALLARLO Ingresso del 
timer:
3/4” filettato 
femmina con 
guarnizione e 
filtro

Uscita del 
timer:
3/4” maschio 
filettato

IMPOSTAZIONI - ORARIO E DATAA

Impostare orario e data correnti

Premere  per selezionare l’orario e regolare utilizzando .

AM/PM si imposta incrementando o diminuendo l’orario. 

Continua a premere   per impostare i minuti e il mese, giorno e anno 

corrente. Premere  per confermare le impostazioni.

Irrigazione - giorni specifici della settimana

Ripristino delle impostazioni predefinite di fabbrica:

Irrigazione - Ogni x Giorni (Irrigazione Ciclica)

Per reimpostare il timer in modalità specifici:

IMPOSTAZIONI - C

Premere  per selezionare Start Time (Orario Inizio Irrigazione) . In 

automatico Start Time è impostato alle 6:00 AM. Premere  per selezionare 

l’orario e regolarlo usando  , poi premere  . Possono essere programmati 

fino a 4 orari d’inizio. Premere  per confermare le impostazioni. Vedi tutti 

gli orari di inizio irrigazione premendo             . Per cancellare un orario di 

inizio irrigazione: Premere          per selezionare l’orario, poi premi            per 

incrementare o diminuire le ore fino a che il display mostra OFF. Premere

per confermare le impostazioni. 

Giorni d’irrigazione

Giorni di non-irrigazione

Premere  per selezionare Set Days (Imposta Giorni) . L’irrigazione è imposta 

automaticamente tutti i giorni. Premere  e avanzare attraverso i giorni della 

settimana usando . Deselezionare o selezionare un giorno per irrigare 

usando . Premere  per confermare le tue impostazioni.

Premere  per selezionare Set Days (Imposta Giorni) . Tenere 

premuto  per tre secondi. Le impostazioni predefinite verranno 

ripristinate ma l’ora e la data correnti sarà mantenute.

Premere  per selezionare Set Days (Imposta Giorni) .  

Premere  e poi premere   fino a quando i giorni della settimana 

sono visualizzati in alto all schermo LCD. Premere  e avanzare 

attraverso i giorni della settimana usando  e selezionare il giorno 

usando . Premere  per confermare le impostazioni.

Premere  per selezionare Set Days (Imposta Giorni) . Premere

e avanzare attraverso i giorni della settimana usando . fino a quando 

1 DAY (Giorno 1) lampeggia. Premere  per selezionare l’irrigazione 

una volta da 1 a 30 giorni. Premere  per confermare le impostazioni.

IMPOSTAZIONI 
- GIORNI D’IRRIGAZIONE

B

Irrigazione - Giorni Pari/Dispari

Premere  per selezionare Set Days (Imposta Giorni) . Premere  e avanzare 

attraverso i giorni della settimana usando  fino a quando EVEN (Pari) lampeggia. 

Premere   per selezionare ODD (Dispari).  Premere  per confermare le 

impostazioni.

IMPOSTAZIONI - D

Premere  per selezionare Run Time (Durata dell’irrigazione) . La durata 

predefinita è impostata a 5 min. Premere  per selezionare l’orario e 

regolare usando  , poi premere  per regolare i minuti. Premere 

per confermare le impostazioni.

IMPOSTAZIONI - RITARDO PIOGGIAE

Da utilizzare per spegnere il timer in inverno o quando piove. Le impostazioni 
saranno memorizzate e l’irrigazione programmata riprenderà dopo che il tempo 

del ritardo sarà completato. Premere  per selezionare Rain Delay (Ritardo 

Pioggia) . Premere  poi regolare il numero di giorni di irrigazione da 

sospendere usando . Premere  per confermare le impostazioni. Per 

cancellare il Ritardo Pioggia, impostare i giorni su OFF usando . 

IRRIGAZIONE MANUALEF

Per l’irrigazione istantanea premere .

Premere  per arrestare o il timer irrigherà secondo la durata programmata (se 

impostata). Il tempo d’irrigazione predefinito è di 5 min.

SENSORE

CONNETTORI IMPERMEABILI

CAVI GIALLI DEL 
SENSORE

Lo scopo dell’utilizzo di un sensore è impedire l’irrigazione automatica del 
programma impostato in caso di piogge eccessive. Il timer EVO100i può essere 
utilizzato con la maggior parte dei sensori pioggia “normalmente chiusi”. 

1. Tagliare il filo giallo al centro e collegarlo a ciascuno dei cavi del sensore 
mediante connettori impermeabili.

2. Seguire le istruzioni del produttore del sensore per la calibrazione del sensore. 

3. Quando il sensore è attivo e impedisce l’irrigazione, verrà visualizzata l’icona .

(SENSORE NON INCLUSO)UTILIZZARE IL SENSORE

GIORNI PROGRAMMATI ORARIO DI AVVIO

LIVELLO DI ALIMENTAZIONE

DATA E ORARIO

DURATA DELL’ IRRIGAZIONE RITARDO PIOGGIA

IRRIGAZIONE IN CORSO
 

SENSORE ATTIVO
 

AVVIO MANUALE

Avviare/interrompere 
l’irrigazione programmata

Scorri sinistra/destra per 
selezionare un programma

Aumenta/riduci i valori 
selezionati

Accedi/esci dalla  
modalità di regolazione

Avvio manuale 
irrigazione istantanea

panello 
solare Solo energia solare - nessuna batteria richiesta. Il timer si 

ricarica grazie alla luce ambiente per circa un’ora prima della 
programmazione. Funziona di giorno e di notte in qualsiasi luogo o 
condizione  meteorologica.

GARANZIA DI 3 ANNIEVO 100i

Solar Powered

DURATA DEL 
PROGRAMMA
D’IRRIGAZIONE

ORARI DI INIZIO 
DELL’IRRIGAZIONE


